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Беларуская прысутнасць у Кракаве

у другой палове ХIХ – пачатку ХХ стагоддзя

Апошнiя дзесяцiгоддзi ХIХ стагоддзя пазначаны у беларускай гi-
сторыi як перыяд запаволенага развiцця грамадска-культурных працэ-
сау, абумоуленага распаусюджваннем рэакцыйных настрояу, выклiка-
ных паразай паустання 1863–1864 гадоу. З-за пераследу многiя белару-
сы, якiя прынялi у iм удзел або выявiлi сваю прыхiльнасць да нацыя-
нальна-вызваленчых iдэй, вымушаны былi пакiнуць абшары роднага
краю. Апынуушыся па-за межамi iмперыi, некаторыя з iх па волi лëсу
траплялi у Кракау.

Сюды прывялi жыццëвыя шляхi Максiмiляна Ятаута. Паходзячы
з дробнай беларуска-лiтоускай шляхты, ëн закончыу рэальную гiмна-
зiю у Варшаве. Абвiнавачаны як удзельнiк “Саюза польскага народа”,

у 1845 годзе быу арыштаваны i пасля следства прыгавораны да вайс-
ковай службы у глыбiнi Расiйскай iмперыi. Аднак у Дубне яму удалося
збегчы з-пад канвою у Галiцыю, а адтуль у Сiлезiю. Апынуушыся
у Парыжы, М. Ятаут працавау у канцылярыi Адама Чартарыйска-
га, але пасля лютаускай рэвалюцыi 1848 года вырашыу накiравацца
у Кракау. Для выгнанца гэтае вяртанне не стала шчаслiвым, бо яго
пауторна арыштавалi i абвiнавацiлi у сувязях з дэмакратычнай эмi-

грацыяй. Згодна з выракам, М. Ятаут быу высланы i змушаны зноу
служыць у войску спачатку ва Уральску, дзе ëн сустрэуся i пасябравау
з Зыгмунтам Серакоускiм, а затым у Арэнбургу. Пасля царскай амнi-
стыi 1855 года яго вызвалiлi са штрафнога батальëна i накiравалi на
крымскi фронт. Адсюль М. Ятауту удалося уцячы у Еуропу, а паз-
ней пераправiцца у Амерыку. Перажытыя iм прыгоды сталi асновай
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для напiсання успамiнау, першая кнiга якiх “Масква. Мемуары паляка
з Кароны, грамадзянiна Злучаных Штатау” (“Moskwa. Pamiętniki Po-
laka z Korony, obywatela Stanów Zjedn.”), была выдадзена у 1861 годзе
па-польску.

Акрамя таго, М. Ятаут пачау выступаць у перыядычным друку
як у Еуропе, так i у Злучаных Штатах. Вярнуушыся у Стары свет,
шмат падарожнiчау па заходняй i пауднëвай Еуропе, збiраючы матэ-
рыялы для будучых публiкацый, а таксама навязвау сувязi з выдауцамi

у Германii, Швейцарыi i на тэрыторыi Польшчы. Дзякуючы атрыма-
наму вопыту, М. Ятаут наладзiу у 1871 годзе у Кракаве выданне часо-
пiса “Zagrodę. Tygodnik dla ludu”1. Не выключана, што на рашэнне
менавiта тут адкрыць сваю справу пауплывала лiберальная палiты-

ка у культурна-асветнiцкай сферы, якой прытрымлiвалiся мясцовыя
улады.

Успрыманне Кракава як вольнага горада рабiла яго прыцягальным
для тых, хто шукау паратунку ад пераследу самадзяржауя. Сюды,

iмкнучыся захаваць свабоду, скiравауся Вайнiслау Савiч-Заблоцкi, пра
што сведчыць карэспандэнцыя, датаваная 27 студзеня 1879 года:

Калi б я Вам паведамiу пра усе дэталi апошнiх дзëн побыту у Тарнаве,
– пiсау ëн, – усе непрыемнасцi, знявагi i г. д., пабачылi б,што мой далейшы
побыт там быу бы немагчымы... Знаходжуся тут ужо ад 23-га, таму што
ноччу, а больш дакладна – раненька таго дня прыехау у Кракау i да гэтага
часу у адной i той самай бялiзне, сплючы у адным i тым самым заезджым
доме у агульным пакоi з рамеснiкамi...2

Аднак, В. Савiч-Заблоцкi быу затрыманы i адпраулены на прускую
мяжу. Магчымай прычынай такой рэакцыi сталi выступленнi пiсьмен-
нiка у друку, у прыватнасцi у газеце “Gwiazda”, скiраваныя супраць
iснуючага ладу у краi.

Захады царскай адмiнiстрацыi, скiраваныя на тое, каб абмежа-
ваць функцыянальную прастору беларускага слова, зрабiць немагчы-

мым выданне кнiг на роднай мове, змушалi айчынных лiтаратарау
друкаваць свае творы па-за межамi Расiйскай iмперыi. Удалае па-
межнае месцазнаходжанне, а таксама гатоунасць палякау дапамагчы

1 M. Tyrowicz, Jatowt Maksymilian, (w:) Polski słownik biograficzny, Wrocław – War-
szawa – Kraków 1964, s. 96.
2 У. М. Казбярук, Прадвесне нацыянальнага адраджэння, (у:) Гiсторыя беларус-
кай лiтаратуры ХI–ХIХ стагоддзяу: у 2 т.,Мiнск 2007, т. 2: Новая лiтаратура: другая
палова XVIII–XIX стагоддзе, с. 366.
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братняму народу, рабiлi Кракау найбольш прыдатным месцам для
ажыццяулення выдавецкiх планау. Таму тут увосень 1891 года у дру-
карнi У. Анчыца пабачыу свет першы зборнiк Францiшка Багушэвiча
“Дудка беларуская”, а праз год – апавяданне “Тралялëначка”.

Як вынiкае з успамiнау Ю. Радзевiч i Зыгмунта Нагродскага,

калi “Дудка” вычарпалася, Нагродскi надумау перавыдаць яе сваiм кош-
там. Якраз меуся ехаць у Кракау – адвезцi сваю дачку i наладзiць друк
кнiжкi аб вядомым працэсе за “бунт у Крожах” – Аляксандра Лапiнскi,
каторы i згадзiуся адвезцi у Кракау 100 руб. ад Нагродскага, каб Анчыц
перадрукавау “Дудку”, што i было акуратна выпаунена. Але цяжка было
кальпартаваць яе да краю праз “зялëную гранiцу”. Спачатку [...] прывезлi
да краю 200 экз. “Дудкi”. Далейшыя транспарты мелiся iсцi кантрабандай
– з аплатай па 40 руб. за пуд. Увесь наклад быу з гэтай мэтай узяты ад

Анчыца, але чамусьцi прывоз на доугi час спынiуся3.

Частка кнiг засталася у Кракаве i, пазней адшуканая I. Луц-
кевiчам, была перапраулена на бацькаушчыну, дзе змагла трапiць
у рукi зацiкауленых чытачоу. Варта адзначыць, што кракаускiя вы-

даннi Ф. Багушэвiча адыгралi значную ролю у працэсе нацыятварэн-
ня: яны не толькi садзейнiчалi абуджэнню самасвядомасцi беларусау,
але i сфармулявалi асноуныя канцэптуальныя палажэннi iх быцця.

На пачатку ХХ стагоддзя побыт у Кракаве стау значнай падзеяй
у жыццi беларускай паэткi Цëткi (Алаiзы Пашкевiч). Тут яна два
паугоддзi на працягу 1908–1909 гадоу навучалася як вольная слу-
хачка на фiласофскiм факультэце Ягелонскага унiверсiтэта. Паводле
звестак, прыведзеных Лiдзiяй Арабей, на першым этапе навучання
паэтцы прапаноувалася наведаць лекцыi “Эстэтыка драмату”, “Двац-
цаць пяць вякоу развiцця еурапейскай фiласофii”, “Другое пакаленне
рамантыкау”, “Псеудакласiчная лiрыка”, “Гiсторыя украiнскай лiта-
ратуры у сувязi з лiтаратурамi польскай i рускай”, якiя чыталi пра-
фесары Паулiцкi, Сташэускi, Вiндакевiч, Трацяк4. У другiм паугоддзi
Цëтка павiнна была праслухаць наступныя курсы: “Гiсторыя сучас-
най думкi”, “Праблема прычыннасцi”, “Гiсторыя лiтаратуры поль-
скай”, “Псеудакласiчная лiрыка”, “Маладыя рамантыкi (неараман-
тызм)”, “Украiнская народная паэзiя”, “Польская мiфалогiя”, “Гiсто-
рыя украiнскай лiтаратуры з самых старажытных часоу”. Выкладалi

3 З успамiнау пляменнiцы паэта Ю. Радзевiч i З. Нагродскага, (у:) Пачынальнiкi:
З гiст.-лiтар. матэрыялау ХIХ ст., Мiнск 2003, с. 440–441.
4 Л. Арабей, У Кракаве. Новае пра Цëтку, “Лiтаратура i мастацтва” 1981, 30 сту-
дзеня, с. 14.
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iх ужо узгаданыя прафесары Вiндакевiч, Сташэускi, Трацяк, а таксама
Лось i Тарноускi5. Атрыманне грунтоуных ведау у такiх гуманiтар-
ных сферах як фiласофiя, гiсторыя i тэорыя лiтаратуры, паглыбляла
уяуленнi Цëткi пра складаную прыроду быцця i творчасцi, знаëмiла
з новымi тэндэнцыямi развiцця мастацтва слова, садзейнiчаючы росту
яе пiсьменнiцкага майстэрства.

Паступiушы у Ягелонскi унiверсiтэт, Цëтка, будучы чалавекам
актыуным, адразу ж далучылася да студэнцкай арганiзацыi “Спуйня”,

дзейнасць якой мела не толькi палiтычны, але i культурна-асветнiцкi
характар. На сходах, арганiзаваных яе удзельнiкамi, абмеркаванне ак-
туальных пытанняу палiтычнага жыцця нярэдка суправаджалася кан-
цэртамi, дэкламацыяй мастацкiх творау, спектаклямi, пастауленымi

“Драматычным колам”, якое iснавала пры “Спуйнi”, выступленнем хо-
ра. Супраца беларускай паэткi са студэнцкай моладдзю садзейнiчала
пашырэнню кола яе кантактау. Не выключана, што падчас навучання
ва унiверсiтэце Цëтка магла пазнаëмiцца з Юльянам Ляшчынскiм, якi
неузабаве стау кiраунiком “Спуйнi”, а пазней адыграу прыкметную ро-
лю у беларускiм грамадска-палiтычным жыццi. У паслярэвалюцыйны
час ëн працавау у Мiнску рэдактарам газеты “Молат”, быу народным
камiсарам асветы Лiтоуска-Беларускай савецкай рэспублiкi.

Знаходжанне у Кракаве было плëнным i для творчасцi паэткi. Тут
у 1909 годзе яна, на думку Iрыны Багдановiч, напiсала адзiн з леп-
шых, найбольш дасканалы свой верш “З чужыны”, прасякнуты тугой
па радзiмай старонцы6. Пакiнуушы гэты горад, сюды Цëтка яшчэ раз
наведалася, калi вярталася пасля лячэння сухот у Закапаным.

З Кракавам звязана адна з сумных старонак у гiсторыi беларускага
пiсьменства. Ëн стау апошнiм зямным прыстанкам для Алеся Гаруна,
якi у 1920 годзе быу пахаваны на вайсковых Ракавiцкiх могiлках.

Такiм чынам, можна канстатаваць, што Кракау адыграу прык-
метную ролю не толькi у асабiстым лëсе нашых суайчыннiкау, але
i у жыццi усяго беларускага краю у сярэдзiне ХIХ – пачатку ХХ ста-
годдзяу.

Артыкул напiсаны дзякуючы удзелу у стыпендыяльнай праграме
“Fundusz Królowej Jadwigi” (2011 г.) (Ягелонскi унiверсiтэт, Кракау).

5 Тамсама, с. 14.
6 I. Э. Багданов iч, Цëтка, (у:) Гiсторыя беларускай лiтаратуры ХХ стагоддзя:
у 4 т., Мiнск 1999, т. 1: 1901–1920, с. 112.
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S T R E S Z C Z E N I E

Autorka artykułu omawia historyczne i kulturowe warunki, które w znacznym
stopniu wpływały na przebieg emigracji z terytorium Białorusi będącej częścią Im-
perium Rosyjskiego do sąsiadującej z nią Polski, a konkretnie do Krakowa na prze-
łomie XIX i XX wieku. Szczególną uwagę zwraca na rolę miasta w życiu M. Jatowt,
V. Sawicz-Zabłocki, A. Paszkiewicz (Ciotka) i innych, oraz rozprzestrzenianie się
białoruskiego słowa drukowanego, co miało swój udział w tworzeniu sie narodowej
świadomości Białorusinów.

Słowa kluczowe: Kraków jako wolne miasto, nastroje reakcyjne, ruch narodowo-
-wyzwoleńczy, działalność wydawnicza, charakter kulturalno-oświatowy.

S UMMARY

The article deals with the historical and cultural conditions which determined
the process of emigration from the Belarusian territory, as a part of the Russian
Empire, to the neighboring Poland, namely, to the city of Crakow on the turn
of the 20th century. The city played an important role in the lives of M. Yatovt,
V. Savich-Zablockiy, A. Pashkyevich (Tyotka) and others, as well as in the dis-
semination of the Belarusian printed word which contributed to the formation of
national consciousness of the Belarusian people.

Key words: Cracow as a free city, reactionary atmosphere, national-liberating
movement, publishing activity, cultural-educational character.


